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Introduction

1. Dans sa résolution 47/73 B du 14 décembre 1992, l’Assemblée générale a
notamment prié le Secrétaire général de "rendre compte au Comité de
l’information à sa quinzième session, en 1993, des résultats de l’exécution d’un
programme d’information à l’échelle du système touchant la Conférence des
Nations Unies sur l’environnement et le développement" (CNUED), qui s’est tenue
en juin 1992. C’est à cette demande que répond le présent rapport.

2. Le Département de l’information a proposé au Comité commun de l’information
des Nations Unies (CCINU) en juin 1991, lors de sa dix-septième session, la mise
en place d’un programme d’information à l’échelle du système touchant la CNUED.
Il s’agissait d’ajouter au programme de base différents projets inter-
organisations destinés à promouvoir la CNUED, exposés en détail dans le rapport
présenté par le Secrétaire général au Comité de l’information lors de sa
quatorzième session (A/AC.198/1992/3). On trouvera ci-après une mise à jour de
ces informations, portant sur la période comprise entre février et juin 1992.

PROGRAMME D’INFORMATION DE BASE

3. On trouvera ci-après des détails supplémentaires sur certains éléments du
programme de base :

a) Affiche

L’affiche de la Conférence a été publiée dans les six langues officielles
et en portugais. Elle a été diffusée avant la Conférence et est encore
disponible sur demande.
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b) Dossier de presse

Le dossier de presse réalisé pour le Sommet planète Terre, diffusé aux
journalistes lors de la Conférence, contenait des résumés du projet révisé
"Action 21", le texte des principes relatifs aux forêts, de la Déclaration de
Rio, de la Convention sur les changements climatiques et de la Convention sur la
biodiversité, des résumés faisant le point sur les principales questions dont la
Conférence était saisie (Aperçu des grands thèmes ), Quotable Quotes (qui devait
faciliter aux journalistes la rédaction de leurs papiers), un communiqué de
presse général, des renseignements pratiques sur la Conférence et des
autocollants à l’emblème de la Conférence. Environ 9 000 exemplaires de ces
dossiers de presse ont été diffusés en anglais, espagnol, français et portugais.

c) Colloque de journalistes

Un jour avant l’ouverture du Sommet s’est tenu un colloque d’une journée,
auquel participait le Secrétaire général de la Conférence, et où ont été
présentées les vues du Nord et du Sud sur la plupart des grandes questions
inscrites à l’ordre du jour de la Conférence. Le colloque avait été organisé
par le Département de l’information, qui en a assuré l’animation.

d) L’ONU en action

Il s’agit d’un magazine télévisé de trois minutes, diffusé chaque semaine
par satellite dans l’émission World Report de la chaîne CNN, et en bandes vidéo
par l’intermédiaire des centres d’information des Nations Unies. Les séquences
sur l’environnement et le développement qui ont été diffusées en 1992 portaient
sur les sujets suivants : la déforestation fait peser une menace sur le complexe
hydrographique du canal de Panama; la pollution côtière en Trinité-et-Tobago;
industrie contre tourisme; la biodiversité : le haricot en Colombie; le tourisme
écologique au Népal.

e) Annonces d’intérêt général

Le Département de l’information a produit et diffusé une série d’annonces
d’intérêt général à télédiffuser pour promouvoir la pérennité écologique et le
Sommet planète Terre. Ces spots publicitaires ont été distribués dans les six
langues officielles et en portugais par l’Association pour les Nations Unies des
Etats-Unis et les centres d’information des Nations Unies du monde entier, pour
être diffusés par les chaînes de télévision locales.

f) Documentaires radiophoniques

Le Département a produit huit documentaires radiophoniques de 15 minutes
(en anglais) avant le Sommet. Le Programme des Nations Unies pour le
développement a assuré un appui logistique aux producteurs qui se sont rendus
sur le terrain pour y recueillir des informations sur les projets des
Nations Unies visant le développement régional durable. Adaptés en espagnol et
en français, ces documentaires ont fait l’objet d’une large diffusion. Produits
par des spécialistes indépendants du documentaire radiophonique, ils ont touché
un auditoire plus large que ce n’est habituellement le cas pour les émissions
des Nations Unies. Ils ont été diffusés par le réseau radiophonique des
Nations Unies, et ont également été diffusés en Amérique du Nord à deux reprises
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(avant la Conférence, puis au cours de l’été) par le réseau National Public
Radio (ce qui constitue une première pour une émission de l’ONU).

AUTRES PROJETS INTERORGANISATIONS

4. Les projets interorganisations ci-après, réalisés ou en cours, ont servi à
promouvoir la CNUED :

a) Exposition des Nations Unies à la CNUED

Le Département et 10 autres membres du CCINU (Centre des Nations Unies pour
les établissements humains (Habitat), Fonds des Nations Unies pour l’enfance
(UNICEF), Organisation mondiale de la santé (OMS), Programme des Nations Unies
pour l’environnement (PNUE), Organisation des Nations Unies pour l’éducation, la
science et la culture (UNESCO), Fonds des Nations Unies pour la population
(FNUAP), Organisation des Nations Unies pour le développement industriel
(ONUDI), Organisation de l’aviation civile internationale (OACI), Institut
international de recherche et de formation pour la promotion de la femme
(INSTRAW), et ce qui était à l’époque le Département de la coopération technique
pour le développement du Secrétariat de l’ONU) ont organisé cette exposition
conjointe, à laquelle ils ont tous participé, au RioCentro, où se tenait la
Conférence de Rio. En outre, le Départemen t y a envoyé un producteur, qui a
également collecté des fonds. Il n’y avait en tout que deux expositions à la
Conférence, et c’est l’exposition conjointe des Nations Unies qui a servi
d’"indicatif" visuel au Sommet : la plupart des grands réseaux de télévision du
monde ont filmé leurs bulletins d’actualité du soir avec en fond le globe
tournant de l’exposition. L’exposition était centrée sur le message
"Population, environnement, développement", et décrivait à l’aide de textes et
d’images ce que font les organismes des Nations Unies en faveur du développement
durable. La brochure d’accompagnement était disponible en anglais, espagnol,
français et portugais. Le coût total de l’exposition s’est élevé à
166 190 dollars des Etats-Unis, montant qui comprenait les frais de location du
matériel d’éclairage et de projection, de sérigraphie des panneaux, de
construction du globe en plexiglass, de construction et de montage sur place.
Les principaux éléments de l’exposition ont été utilisés après la Conférence
pour une exposition organisée au Siège de la mi-août à la mi-novembre 1992.

b) Articles de fond - "Sommet planète Terre : Point de vue"

Le Département avait fait rédiger neuf articles de fond sur les grandes
questions, tous disponibles en anglais, espagnol et français, et certains en
portugais : "Le processus de 1992 : les Nations Unies préparent le Sommet
planète Terre", "Vers le Sommet : le plus dur reste à faire", "Transfert de
technologies pour un développement écologiquement durable", "Pérennité de la vie
dans les océans : comment résoudre les problèmes du développement", "Protection
des forêts : conclusion d’un pacte planétaire", "Pression démographique : une
équation complexe", "Protection de la diversité des espèces de la planète", "Le
développement durable, nouvel impératif pour les entreprises", "Protection de
l’atmosphère : vers une énergie non polluante".
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c) Manuel du développement durable

Le manuel en préparation sera, selon le Département, un bon moyen de faire
connaître globalement, aux journalistes en particulier, ce que font les
Nations Unies pour le développement durable. Des informations ont déjà été
reçues de la plupart des organismes du système.

d) Forum du développement

Des informations détaillées sur la Conférence ont été présentées dans un
numéro spécial (vol. 20, No 3, mai-juin 1992).

e) Pochette d’information conjointe des Nations Unies

Le Département coordonnait ce projet pour le CCINU lorsqu’il a appris que
le Centre de presse des Nations Unies à la Conférence serait plus petit que
prévu et qu’il n’y aurait pas assez de place pour la documentation que les
institutions et programmes des Nations Unies avaient pensé y diffuser. Le
Département a demandé à chacun des membres du CCINU de préparer un texte de deux
pages sur ses activités concernant le développement durable. Il a ensuite conçu
un prototype d’en-tête qu’il a mis à la disposition des membres du CCINU, a
réuni cette documentation à Rio et l’a diffusée au Centre de presse et dans
l’ensemble des bâtiments de la Conférence. Cette pochette d’information
conjointe a été diffusée sur les lieux de la Conférence à environ
1 200 journalistes, délégués et représentants d’organisations non
gouvernementales.

COMPTE RENDU DE LA CONFERENCE

5. Le Département a organisé le Centre de presse du RioCentro et en a assuré
le fonctionnement, fournissant ses services aux médias internationaux. Quelque
8 700 journalistes étaient accrédités à la Conférence. Les services offerts
étaient les suivants : accréditation, distribution de documents, reportage et
équipement audio-visuel, service photographique, conférences de presse,
communiqués de presse, coordination de l’accès des journalistes aux réunions,
entrevues avec des fonctionnaires experts. La salle des conférences de presse
du Centre de presse, qui était gérée par le Département, a servi sans
interruption pendant toute la Conférence, de 10 heures à 18 h 30 généralement,
pour des points de presse d’une demi-heure. Pour la plupart des organismes des
Nations Unies, ce sont les chefs de secrétariat qui ont assuré les points de
presse. Des bureaux ont été mis à la disposition des attachés de presse des
membres du CCINU et du Bureau des médias de la CNUED. Les membres du CCINU
pouvaient en outre accéder librement aux installations magnétoscopiques,
photographiques et de reproduction mises en place par le Département, ainsi qu’à
la salle des conférences de presse.
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